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CEMAHTUKA TA OYHEKIIII 3ATOJIOBKA XY IOHKHBOTO TBOPY
(HA MATEPIAJII OITIOBIJAHHA ©. OKOHHOP “THE RIVER”)

AHoranisi. CTarTs NIPUCBSYCHA AOCITIHKCHHIO CEMaHTHKU
Ta (QYHKIIH 3arojoBKa XyJ0)KHOTO TBOPY Ha Marepiaji oro-
Bimanus ®. O’Konnop “The River”. V po6oTti po3misiHyTO Ce-
MaHTHYHI Ta CTPYKTYpHI THIIM 3arOJIOBKIB XYIOXHIX TBOPIB,
YCTaHOBJICHO HAJISKHICT 3arOJIOBHUX CJIIB 0 TEMAaTHYHOI Ta
KJTFOUOBOT JICKCHKHU OTIOBIZIaHHS, NIPOaHai3oBaHo (QyHKIii 3a-
TOJIOBKA SIK aKTyalli3aTopa TeKCTOBUX KaTeropii.

Knio4oBi ciioBa: 3arooBok, TEKCTOBAa KaTeropis, Tema-
THYHA JICKCHKA, KITI0Y0BA JICKCHUKA.

ITocTanoBka mpodsemMu. IcHyBaHHS JTFOACTBA 1032 KOMYHIKa-
THBHOIO JTISUTBHICTIO € HEMOKIIMBAM. HesanexkHo BiT BiKY, OCBITH,
COIIATTBHOTO CTATYCY, HAIOHATHHOCTI MU MOCTIHHO OTPHUMYEMO,
nepenaeMo Ta 30epiraemo iHpopMaitito, T00TO aKTHBHO 3aiiMaeMo-
¢Sl KOMYHIKATHBHOFO TisUTHHICTIO. YCSl HATIA Ti3HABATbHA Ta KOMY-
HIKaTHBHA JISIBHICTD TICHO TOB’SI3aHa 3 IHTEPIPETAIIEI0 THX 4K
IHIIWX 3HAKIB, JKECTIB, CIIiB, TBOPIB JTITEPATYPHU, MY3HUKH, KUBOTICY
if IHITMX 3HAKOBHX CHCTEM. Y TOBCAKICHHOMY XUTTI MH MOCTIHHO
TIYMAYAMO JKECTH i CITOBA, (HaKTH i MOJIiT, 3 IKUMH 3iIITOBXYEMOCS
[6, c. 5].

Y Meskax NHrBICTHYHOT TeOpil XYIOKHBOTO TEKCTY iHTepIpeTa-
115 HaOyBae 3HAYCHHS JIHTBICTHYHOTO aHAJI3Y XYI0KHBOTO TBOPY
1IsXoM 00pOOMIeHHs i 3aCBOEHHS HOTO i/elHO-eCTEeTHYHOT, CMHC-
J0BOT i eMoiiiHOT iH(opMaIil Ha TTiJICTaBi BiITBOPEHHS aBTOPCHKO-
TO CBITODJISTY, 1O 3AJICHKUTH BiJ ABTOPCHKOI MPOrPAMHU IPECOBAHO-
CTi, OMU3BKOCTI MIOTETHYHOTO 1IEATHHOTO a[pecarTa JI0 PeaabHOro
ynTaua, 0013HAHOCTI CKIIAJTy XapakTepy ocTaHHboro [9, ¢. 190].

Merta cTaTTi — JOCILDKEHHS CEMAHTHYHUX OCOONMBOCTEN 1
dynkuiii 3aronoska B onosinanti O. O’Konunop “The River”.

3a3HaueHa TeMa € aKMyaIbHOK, OCKITBKY B CYYacHIil JiHIBi-
CTHILI CTIOCTEPIraeThes 3HAYHUI IHTEpEC O BUBYEHHS CEMaHTHY-
HUX 1 CTPYKTYPHHX 3B’$13KiB 3arOJIOBHHX CJIiB Yy TEKCTax Pi3HHX
(yHKIiOHaMbHEX CTUIIB, 30KpeMa i xynokuix [5]. Hocrimauku
(OKyCyIOTb CBOIO yBAry Hacamrepe Ha BUBYCHHI POl 3ar0NOBKa
SIK 3HaKa TEKCTY, SKUH BKIIOYAE TEKCT Y KOMYHiKallilo, Ha PO3IIAL
CMHCIIOBHX 3B’S3KIB 3ar0NOBKA i3 I[LINM TEKCTOM 1 HOTO PoIi B IIpo-
Teci IeKofyBaHHs Tekcty [8, ¢. 5-7].

Buknan ocHoBHoro martepiaiy. Jliteparypuuil TBip mocrae
Tepe] YATadeM SK €MHUI TeKeT, TOOTO MatepiaibHO 3aKpimieHa
TOCITIOBHICTh 3HAKIB. SIK MPaBUJIO, TEKCT HE € YAMOCH HETOMLTb-
HUM, a ABJISE COOOI0 Wiy CHCTEMY, IO CKIAJAEThCS 3 OCHOBHOIO
TEKCTY TBOPY Ta KOMIIOHEHTIB, fKi HOTO OTOUYIOTb, O(OPMIIOITH
TOYATOK, a THOJI i KiHelb aBTOpChKOro Tekcty [8, c. 89]. Bemuka
KITBKICTh TEKCTIB Pi3HUX BHJIIB, KAHPIB, THITIB Ma€ Ha3BY, Ka TO B
SICHIl KOHKPETHIH (hOpMi, EKCILTILIUTHO, TO B 3aByalThOBaHiH, iMILITi-
LIUTHO, TI03HAYa€ OCHOBHY 33/[yMKY, 11€10, KOHLEIIT TBOPLS TEKCTY.
JIOCTITHUKY BiJI3HAYAKOTH HAABHICTh TICHOTO CEMAHTHYHOTO 3B 53
Ky MiX Ha3Boto # TekctoM. Taxk, 30kpema, 1.P. T'anpmepin y mparti
«Texer K 00 €KT MHTBICTHYHOTO JOCTIUKCHHS) BU3HAYAE HA3BY
K «KOMTIPECOBAHHH, HEPOIKPUTHI 3MiCT TeKcTy» [4, ¢. 133].
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Y MOBO3HABCTBI iHTEPEC /10 AHAI3Y 3AroNOBKA K KOHCTPYKTHBHO-
TO €JIEMEHTa TEKCTY 3apOIpKyeThes B 1960-X pp.. OTHOYACHO 13 chCTeM-
HUM TIXOJIOM JI0 PO3IVISly MOBHUX 1 MOBJICHHEBHX SIBHIL, 3Ar0JIOBOK,
SIKHH BOJTHOUAC € i IEMEHTOM TEKCTY, 1 CAMOCTIHHOHO 1H(OPMATHBHOO
O/IMHHUIICIO, HE MiT' He IPUBEPHYTH 10 cebe yBary ociinHukis [3, c. 10].

3aromoBok Oy/Ib-AKOT0 TEKCTY BUKOHYE I’ ITh OCHOBHIX (DYHKIIii,
CcaMe: HOMIHAMUGHY, Ka ICTOPIIHO CKIIAMacs K BHXiTHA hYHKIIiS, aypKe
3arOJIOBKH BUHHKITH JIs1 TOTO, 00 HA3BATH TEKCT; I (DYHKIIIS 00’ €THy€E
BCI 3aTOJIOBKH, HE3AJIEKHO Bil iX CTPYKTYPH 1 {HIMBITyaTbHAX 0COOITH-
BOCTeH; iHghopmamusHy (KOMYHIKATHBHY ), SIKa TAKOK € YHIBEPCAITHHOIO,
OCKLITbKH OyIb-SIKHH 3ar0oBOK HOPMY€ UiTaua Ipo TEKCT; po30iTbHy
—3ar0NOBOK BHIL/ISE TEKCT i3 HABKOMHILIHBOTO IPOCTOPY, Peali3atis L€l
(yHKUI 3HCHIOETBCS 32 IOMOMOTO0 TpadivHuX 3aco0iB (3arooBOK
JPYKYETBCA TIepe] TEKCTOM, BHIUISETHCA MPUGTOM, KONBOPOM 1 T. T0.);
EKCIIPECUBHO-ANETSIMUGH)Y — 3aTrOIOBOK MOKE BHSBIISITH aBTOPCBKY TI0-
3HIIIE0, & TAKOXK TICHXOJIOTTYHO TOTYBATH YATAYA 10 CIIPUHHSTTS TEKCTY;
EKCTIPECHBHICTh MOYe OyTH BUpaKeHa 3a JIOTIOMOTOIO SIK MOBHIIX, TAK
1 TpadiuHEX 3ac00iB; pexiamHy, OCKUTBKH 3ar0f0BOK Mae TPHBEPHYTH
YBATY, 3aIiKABHTH YATAY; 31 3pOCTAHHAM KUTBKOCTI PYKOBAHHX KHHT
pexiaMHa (QyHKIlist HaOyBae Bee OLTBIION0 3HAYEHHSL.

Cniji 3a3HAYATH, WO CTIBBITHOMIEHHS IUX DYHKIIH 3aIeKUTh
Bl 0COOMMBOCTEH KOKHOTO OKPEMOTO TEKCTY, JKaHPY, 10 AKOTO BiH
HANEKUTE, 1 T. 1. [3, ¢. 11-12].

3aronoBOK € TEKCTOBUM 3HAKOM, 000B’S3KOBOIO YaCTHHOIO TEKCTY,
sika Ma€ (hikcoBaHe MicIie. BiH € CHITBHOM MO3MILiE0 OyIb-SKOTO TEK-
cty. [IpuHATITHO 3a3HAYIMO, IO TEPMIH «CHITbHA TIO3HITISH) MAE BUTO-
ki1 B Teopii oreM i horeTraHIX gepryBanb LA, boxyena ne Kyprere.
[Ilomo TexcTy mei Tepmin ynepime 6yB yxutait LB. ApHoms, Y pam-
KaxX JIHTBICTHKHM TEKCTY 1€l TepMiH BUKOPHCTOBYETHCS B TIEPCTIEKTHBI
aKTYaJIbHOTO WICHYBAHHS TEKCTY Ta HOTO BHYTPILIHBOI 3B’S3HOCTI,
sIKa peari3yeTbes B IOBTOPAX 1 OMO3MLLX [2, ¢. 36].

Y XynoKHbOMY TEKCTi 3aroJloBOK TaKOXK BHKOHYE Oararo pi3HUX
(ynxuii. KinbkicTs foro dyHKLH TOSCHIOETBCS THM, IO BiH BUCTYIA€
aKTyaJTi3aTOpOM MPAKTHYHO BCIX TEKCTOBUX Kareropiid [6, ¢. 95]. Hampu-
KJIaJl, KaTeropist iHOPMATHBHOCTI MPOSBISETHCS B OHOMACIOOTTUHIl,
O3HAYaNbHIN, HOMIHATHBHIN (DYHKI[i 3arofoBKa, AKY BIH BHKOHYE B
CYBOPIH Y3rOMKEHOCT] 3 BHYTPIMIHIM MEXaHI3MOM OHOMACIONOTTIHOTO
Tporiecy (HasuBae 00’€KT (TEKCT) 3a OTHIEI0 3 HOro 03HAK — TEMOKO).
Kareropist MOTTEHOCTI TIPOSIBIIETHCA B 3ar0JI0BKY SKCILTIATHO, TOOTO
Yepe3 BUKOPHCTAHHS eMOI[IITHO-OIHHAX CITiB Y IXHiX TMPAMIX 3HaYeH-
HsIX. Kareropist iTicHOCT 3HAXOMUTH CBOE BUPAKEHHS B IETIMITATHBHIH
(pyHKui 3aronoBKa, SKIH B OIUH 3aBEPLICHIH TEKCT BiJl {HILIOTO.
[TpoMikHi 3aromoBKH, SIKi JAIOTBCS Po3iaM ab0 YacTHHAM OJHOTO
TBOpY, KTYaITi3yL0Th KATEropito 4ieHyBaHHS TEKCTY. Y 3aroloBKY MOske
aKTyaJli3yBaTHcs i Kareropist 38’s3HOCTI. 3raJiaHe B 3arooBKY CIOBO
TPOHH3YE» BECh TEKCT, 3B’s13y€ Horo. BinOysaethes 1ie 3a38uyaii 3a pa-
XYHOK TIOBTOpY 3aTONIOBHIIX CTTiB Y TeKCT. [Iprt p0My 13 camimM cIioBoM
HEMUHYYE BiTOYBAIOTECS CEMAHTIYHI 3MIHH, IO BEIYTh 10 YTBOPEHHS
IH/TUBITyaJIbHO-XY/IO)KHBOTO 3HAYCHHS. YCBITOMITEHHS I[OTO 3HAYCHHS
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BIIOYBAETECS PETPOCTICKTHBHO, TIPH TIOBEPHEH JI0 3ar0TOBKA, TTICTIS 33-
BepIIeHHs TekcTy. OTike, 3ar0N0BOK € PAMOYHIM 3HAKOM TEKCTY, SKHit
ToTpeOye TOBEPHEHHS 110 cebe, UM IIIe Pa3 OB’ SI3Ye TIOUATOK i KiHeIb
TBOPY [6, . 106]. SIK Bi3HAYATOTH HOCITiHIKH, TEKOTYBAHHS TEKCTY TI0-
YIHAETHCA CAME 3 HOr0 3arooBKa, OCKUTBKH CaMe 3arooBOK € TIEPITM
BepOATBHAM MapKepOM KOHIIETITY TEKCTY, SKHH BimoOpakae imeomorid-
HY i €CTETHYHY TO3HMIIiF0 aBTopa [3, ¢. 175].

[Ipobmemi BUIIEHHS CTPYKTYPHNUX THTIIB 3ar0OBKIB MPHCBSYE-
HO YMMAJIO JIHTBICTHYHIX 1 JITEPaTypO3HABIHMX TOCTIUKEHD., Y Ha-
mriit poboti M Gyremo JoTpuMyBaTHcs ABOX Knacudikamiit. [lepmra
3 HUX TPYHTYETBCS HA CTBBIIHOMICHH] 3ar0N0BKA 3 TPAJMITITHAME
KOMITOHEHTAMH TBOPY, & CaMe: TeMaTHYHHM CKJIaJioM 1 mpoliema-
THKO, CKOXETOM, CHCTEMOK) MEPCOHAXIB, ICTAIIMH, YacOM 1 Mic-
eM Jii. 3rigHo i3 1iero Kmacudikarlier MOXKHA BUOKPEMUTH Taki
THITH 3aroIOBKIB: 1) 3ar0NOBKH, SKi MPEJICTABISIOTH OCHOBHY TEMY
a00 mpobieMy, BiIoOpakeHy aBTOPOM Y TBOPI; CIiJT 3a3HAYMTH, 1[0
PO3YMIHHS TEMH, sKa 3asBIICHA B 3r0IIOBKY, MOKE CYTTEBO PO3IIIH-
PATHCS TI0 Mipi PO3TOPHEHHS XYIOXKHBOTO TEKCTY, @ CaM 3arolloBOK
MOe HaOyBaTH CUMBOJIIYHOTO 3HAYCHHST; 2) 3r0OJIOBKH, SIKi 33/1a10Th
CHOVKETHY TICPCTICKTHBY TBOPY; iX MOKHA YMOBHO TOAUATA Ha JIBi
nmrpynn Ti, 5K TPE/ICTABIIAOTh BECh CIOKETHHH pAT ((pa6yﬂLH1)
Ti, 0 BUAUIAIOTH HAWBAMTHBIIIHHA 3 TTOMISLY PO3BUTKY JIii MOMEHT
(KyﬂLMlHaHII/IHl) 3) mepcoHakHi 3aroMOBKH, 3HAYHA YACTHHA SKHX
€ aHTpOHOHlMaMPl (BTACHMMH IMEHAMH), 1110 HAZIAKOTH H(OPMAILiF
TPO HAILIOHAMBHICTD, POZIOBY HPHHANEKHICTD 1 COL[ANBHMN cTaTyc
TONIOBHOTO Tepost; 4) 3arooBKM, 110 MO3HAYAI0TH Yac (HANpHKIaL,
yac JHs, JIHI THKHS, MICALL, POKH TOLO) 1 IPOCTIP, SKuii Moxke OyTn
BUPAKCHHUI K PEaTbHIM, TaK 1 BUTAAHUM TOTIOHIMOM [ 7, ¢. 155].

[HIHiA CTPYKTYpHHUIT ACTIEKT PO3MISY 3ar0NOBKIB TICHO MOB’S-
3aHUH 13 PO3MIAAOM iX 'PAMATHYHOIO cTaTycy. Y Hauiil po6oTi Mu
JOTPUMYEMOCS TBEP/UKEHHS PO Te, IO 3aroNOBOK SABISE COO0I0
peyeHHs. 3 OrIAy Ha Lie, CTPYKTYPH THIIA 3ar0OBKIB BULIAIOTH-
Csl B TUIaHI peati3allii HIMH KOMyHIKATUBHIX ILJIEH B iX aKTyalIbHO-
My 4IIeHYBaHHI Ta BiIHECEHOCTI JI0 Tekcty [8, c. 104].

V cBoiit mucepraiitniit podoTi gocmimaus O.M. TpaueHko Bu-
JUISE TaKi TUITH 3aroNoBKiB: | ) 3aroMoBKiM — OTHOCKJIATH] PEYSHHS;
2) 3aroNOBKY — TIOBHI IBOCKNA/IHI PEUYEHHS; 3) 3arONOBKH — CKIa]I-
HOMIJPSAIHI peveHHs; 4) 3aronoBKH — CKIATHOCYPS/HI PEYCHHS;
5) 3aroOBKH, 10 CKIANAI0THCS 3 ABOX pedeHb. [lepurmil Tvm — 011
HOCKJI/HI pEYeHHS — MOMIAEThCS Ha: 1) 3aTONOBKH — CyOCTaHTHB-
Hi peueHHs (HeTOMPEHi, ONIMPEH] PETO3NTHBHAM aJ1' TOHKTOM,
TIOMIMpPEHi TOCTIO3ATHBHIM a1 JOHKTOM); 2) 3ar0JI0BKH — aIBepOi-
aNbHI PEYCHHS; 3 ) 3aroNOBKH — a1’ €KTHBHI PeUeHH; 4) 3aTONOBKI —
3aMEHHHKOBI PEUCHHS; 5) 3aroNOBKH — HYMEpalbHI PEUCHHS;
6) 3aroMOBKM — BIIMIECTIBHI PEUCHHS, BHPAXEHI 0€30C000BHMH
dopmamu miecrioa (iHMIHITHBHI, TAPTHIMITIATBHI, TePYHTIATbHI
pederns); 7) 3aromoBkn — 3BepTanms. [llo cTocyethes kmacugixa-
i{ 3ar00BKIB 32 KOMYHIKATHBHOKO YCTAHOBKOKO, TO BIIUISIOTH TPH
THIIH — OTIOBI/AJTbHI, THTATBHI Ta CTIOHYKaNbH [8, ¢. 127-128].

[lepeiizemo 10 pO3TIAAY CEMAHTHKH Ta DYHKIIH 3aroJoBKa B
JOCTIIKYBAHOMY OTIOBITAHHI.

Mepi @rarnepi O’KonHop — aMmeprKaHCbKa MHCHMEHHHUIIS ip-
TMAHJCHKOTO TIOXO/DKEHHS, € aBTOPOM JBOX POMAHIB 1 TPOXH OLIbIIe
TPUAISTH OTIOBIIAHE 1 ICKPABUM TPEACTABHAKOM TIBICHHOI TOTH-
km» B miteparypi CLUIA.

TonoBHuit repoii omoBifanHs “River” — m’sTUpI4HIE XTOMIHK
Tappi, 6aTbku AKOTO HE THKIYIOThCA MPo HHOro. OMOBIIAHHA MO~
YHHAETHCS ONMUCOM TOTO, K 0ATHKO XJIOMYKKA BiPABISE HOTO 0
MOCTIi paHKy 3 HAHEFO Ha LLTHit IeHb 13 oMy. Matu [appi B Jikky
yepes HeHa3BaHy XBOpoOy, K MOTIM 3’ICOBYEThCS, Y Hel MOXMITITSL

Hstrs, micic Kowir, 30npaeThes OBECTH HOTO Ha 3ITiIEHHS 110 Pid-
K1, sIKe TIpoBoMTh mactop bise. [lodysima e im’s1, [appi kake, 1m0
fioro Tex Tax 38ati. Micic Kowin Benie ['appi pasom 3i cBOIMH AiTEMH
70 PiyKW, Jie TPOTIOBITYe CBAMIEHHK. ['appi 3a10BOMEHHH, 10 BiH He
30CTABCS BJOMA, SIK 3 HIIMMU HAHAMH, OCKIIBKH CHOTOJIHI BiH JIi3HAB-
cd, 1m0 #oro 3po6uB Tecns Ieyc Xpuctoc, iM’s SKOTO B HBOTO BIOMA
BHKOPHCTOBYBAJIOCS JTHIIIE SIK JIaiiKa. XITOMYHK TAEMHO 3a0Mpae i3 co-
6oto bibmito st AiTei, Ky BiH 3HAHIIOB Y Micic KoiH.

[limatens BiBen Bene cBOK0 MpomoBik, cTosun y Bomi. Cepen
CITyXadiB TIPUCYTHH 1 CKeNTHYHO HanamToBanuii mictep [lepenaiic,
ST XBOpi€e Ha pak. [IpoToBi/IHUK 3a3Hauae, 1Mo He B il Pyl O
MOXKYTb 3JUIINTH CBOT CTPAXKIAHHS, & B PIUIli JKUTTS, Pidlli T000BI
Ta BipH, B sIKili Tee kpoB Icyca. Micic Konin mpocuts #oro oxpectu-
i ['appi, KK IPOIOBIKYE, IIYTKYIOUH, HATIONATATH, [0 HOTO TAKOK
3Batu bien. [IpomoBiHuk onyckae ronosy 'appi y Bofty i Tpumae
il TaM, TOKHM uuTae cnoa MOTUTBH. [loTiM BiH TOBEpTaE HaJsIKa-
HOTO XJIOMYKKA JI0 HSIHI, SIKa TPOCHTH TOMOITHTHCS 33 HOTO XBOPY
Mamy. [appi Bizmoizae, mwo i xBopoda — ne noxmimis. Cepen mo-
ziell 3amajiae Thua, 1 Tinbku Mictep [lepenaiic Ty3nMBO CMiEThCAL.
Komu yBeuepi HAHS moBepTae XMOMYMKA I0AOMY, MK Helo i Ma-
Moto ['appi Bii0yBa€eThes TOCTpa PO3MOBA, TIijl 4ac K0T HAHS PO3y-
Mi€, 10 OaTbKH XJI0oMmyKKa — 0e300KHIKH, 1 HABiTH He Oepe Tporui
3a cBoto poboty. Jlopocmi 3Haxonats y [appi autsuy bibnito Tta
BHCMIIOIOTD i.

3paHKy XJMOMYUK MPOKMJAETHCS, KOMH OAaThbKU 1Mie CIUIATH, i
BTiKae 3 oMy 10 piuky. [lo 1oposi Tyau foro 6aunts mictep Ile-
pexaiic i cikye 3a HuM. ['appi 3aHypIOETHCA Y BOLY B MOLIYKAX
naperBa XpucToBoro i Tone. [lepenaiic Gescumii fioro BpATYBaTH.

Takum unHOM, MpobIEMaTHKA ONOBIJAHHS OXOILTIOE SIK M00Y-
TOBI PoOMeMH (TOCTIiHI Bedipku Ta MUATHKA OaThKIB, IX Hexbane
CTABIICHHS JI0 INTHHY Ta il BUXOBAHHS), TAK 1 yXOBHI (MaNCHbKHi
XJOMYHMK YMHUTH CAMOTYOCTBO Ha 3HaK MPOTECTY MPOTH Oe3myxo-
BHOCTI POJIHHN).

Merozom cyminbHoi BuOipku 3arazoM Oymo 3agikcoBaHo
45 BuIajIKiB YKMBAHb 3r0NOBHOTO CIIOBA iver y TOCIIIKYBAHOMY
oroBianHi. Taka 4acTOTHICTh Y)KMBAHHS JI03BOJISE BITHECTH 3aT0-
JIOBHE CJIOBO HAcaMIepes /0 TeMaTHuHoi Jekcuku TBopy. Okpim
BIIACHE 3aTOJIOBKA, MIEPIITHA Pa3 BOHO TPAILIAETECA B PEILIILI Micic
Kowin, sixa mosigomise 6atbkam ['appi mpo iXHi INTaHN HA JEHS:
“We re going to the river to ahealing” (10, c. 114).

Bin3Haunmo, mo BKUBAHHS 03HAYCHOTO APTUKIIA HIepes IMeH-
HUKOM BKa3ye Ha Te, 110 BCi CIIBPO3MOBHUKH 3HAIOTb, MPO SKY
came piuky HaeTbes (HameBHO, BOHA € €IMHOI0 B ITil MICIIEBOCTi).
HacTynHe BKMBAHHA 3aroMOBHOTO CJOBA J03BONSE NMPUIYCTHTH,
1110 TIOJIi{ B OMOBiIAHHI PO3TOPTAIOTECS TMi3HBOT OCEHI, OCKINBKH, K
3a3Hadac Micic Koin, 1ie ocTauHiii pa3 y boMy poili, KOITH Moo=
BiJIb Oyjie BiTOyBaTHCA 0L PIUKK:

“It’s going to fair up later, but this is the last time we’ll be able
to have any preaching at the river this year” (10, ¢. 115)

Taxum unHOM, TIepI 3aQiKcOBaHI BUITAIKM BKHBAHHS 3aro0-
JIOBHOTO CTI0BA AKTYaNi3ylOTh MPSAME 3HAYCHHS BiTOBIIHOI JIeKce-
MH Ta BKA3YIOTh Ha MICIC PO3TOPTAHHSA OCHOBHHX TOMiH Y TBOPI.
AJie HalfuacTine I0CIi/PKyBaHa NEKCHYHA OJIMHHIIS TPATUISEThCS B
perikax mponosiHika bisena (23 pasu) i HabyBae HOBOTO CHMBO-
JYHOTO 3HAYCHHS. BiH 3a3Ha4ae, 10 JIOIM HEMPABIIIBHO BUTIYMa-
YHIH HOTO CTOBA i HE MOXYTb BIMIKYBATHCS, 3aHIIOBIIA Pa3oM i3
HUM Y BOILY, 1 3JTHILHTH CBOT CTPAMKIAHHS TaM:

“If you just come to see can you leave your pain in the river, you
ain't come for Jesus. You can't leave your pain in the river. I never
told nobody that” (10, c. 121).
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[loTiM BiH TOACHIOE CTyXauyaM, IO € TIMBKH OIHA Pika, B AKii
MOYKHA 3aJIMITATH CTpaXaHHs Ta 3HaiTh Llapctso boxke. I e pika
KUTTA, JTFOOOBI Ta BipH:

“There ain't but one river and that’s the River of Life, made
out of Jesus’ Blood. That’s the riVer you have to lay your pain in,
in the River of Fuith, in the River of Life, in the River of Love”
(10, c. 121).

Koy 3romom mpornoBinank crmtae [appi, 4u #oro xpectnny,
XJIOMYHK V BiTOBIAb MOIIKABUTHCA, MO II¢ 03HAYAE, 1 OTPUMAE
TaKy BifIOBI/Ib:

“If I baptize you, you'll be able to go to the Kingdom of Christ.
You'll be washed in the River of Suffering, son, and you'll go by
the deep River of Life. Do you want that?” (10, c. 122)

[Toromkytource, [appi rymae, 1110 BiH Kpaiiie He Oyjie moBepTa-
THCS JIOTIOMY, & TIiIE «TTiJ PIUKy»:

“Yes, the child said and thought, I wont go back to
the apartment then, I'll go under the river” (10, c. 123).

Orxe, 6aurMo, 1110 XJIOMYHK 3 OTIATY Ha CBI BIK pO3yMie CIIo-
Ba MPOTOBIHUKA OYKBAJILHO i JyMa€, 10 1apCTBO XPHUCTOBE Ta
KiHelb CTpaskJaHb 3HAXOAAThCS T Bojoto. Hactymue ioro 3Ha-
FOMCTBO 3 PIKOFO CTA€ IOKOM [Tl INTHHH, aJUKE BiH JIETIBE HE 3aX-
JIMHYBCSL, TIOKH TIPOTIOBITHIK unTaB ciioBa Momuteu: “The little boy
was too shocked to cry” (10, c. 124).

[lepexuBanHs LBOTO JIHS He 3aIMIIMIA XJIOMYHKA # YHOUL, Ha-
BITb MiJT 4ac PO3MOBH 3 MAMOIO BiH MOYYBAETHCA TaK, HIOM BiH il
BOZIOI0, @ BOHA — HAropi:

“He shut his eye and heard her voice a long way away, as if he
were under the river and she on top of it” (10, c. 126).

[IpokuHYyBIIKCH YpaHIli, BiH 3HOBY TIOYMHAE TyMATH TPO PIUKYy:

“His shoes were still damp and he began thinking about
the river” (10, c. 127).

Tpoxu 3rozom ['appi po3yMmie, 40ro BiH X0ue, i KOPHCTYIOUHCH
THM, 110 0ATBKH LLIE CILIATH, BIH YTiKa€ 3 JOMY i BUPyIIAE 10 PIUKH.
He Baratourich, BiH 3aX0UTh Y BOLLY, OCKUTBKH 30MPAETHCS OXPECTH-
TH cele caM 1 it 10TH, Ioku He 3Haiine LapctBo Xpuctose.

“He intended not to fool with preachers any more but to baptize
himself and keep on going this time until he found the Kingdom
of Christ in the river” (10, c. 128).

Criepiry 1ie oMy He BIA€ThCS, 1 pika Hi0M BUIITOBXYE TUTHHY
Ha roBepxuio: “The river wouldn t have him” (10, c. 128).

Ane 3pemtoro ['appi TiIXoTITIOe Tedid, 1 BiH TOHE, BITYYBIIH
TEPEJ] CMEPTIO HEeMOBIPHHH CITOKIH.

“The waiting current caught him like a gentle hand and pulled
him swiftly forward and down. For an instant he was overcome with
surprise: then since he was moving quickly and knew that he was
getting somewhere, all his fury and fear left him” (10, c. 129).

Micrep [lepenaiic, sxuil KHHYBCS PATYBATH 00, OE3MOMIYHO
JMBHTHCS HA PIUKY:

“He stood empty-handed staring with his dull eyes as far down
the river line as he could see” (10, c. 129).

BucnoBku. [IpoBenenuii anami3 mokasas, mo CTPYKTYPHO J0-
CITDKYBAHHIT 3ar0N0BOK HATCKUTH 10 OTMOBITHUX CYOCTAHTHBHIX
HETOMpPeHNX pedeHb. CeMaHTHYHO BiH € HA3BOIO-CHMBOIOM,
peaizyroun JAeKiTbKa 3HaueHb. Sk Ha3Ba, K MO3HAYAE TPOCTIP,
3aroNOBHE CIIOBO HANEKHTh 110 TEMATHIHOT JIekcHkH TBOpY. Lle mia-
TBEPIDKYETCS i JOCUTH BUCOKOK YACTOTHICTIO BIKHTKY 3aroJioB-
HOTO CJOBA B TEKCTI — 45 BUMAMKIB YKUBAHHS. Sk Ha3Ba, Mo pea-
Ji3y€ IParHeHHs TOOBHOTO Teposi BTEKTH 3 HEN[ACIMBOT JIOMIBKH B
[apctBo boske, BOHA HANEKUTD 10 KIIOYOBOT JIEKCHKHU. o TOro %
BIIACHE Ha3Ba TBOPY i OCTAHHE PEUCHHS, B IKOMY TAKOX YXKHBAETh-
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¢S 3a3HAYCHAN IMEHHHMK, CTBOPIOIOTH paModHe 0OpaMICHHS OT10-
BiaHHA. TaknM IMHOM, 3aTOOBOK MPOAHANTI30BAHOTO OTIOBITAHHS
BHCTYTIA€ aKTYami3aTOpOM OCHOBHHX TEKCTOBHX KaTETOPIil — Kare-
Topii iHQOPMATHBHOCTI, 3aBEPIIEHOCT], 3B’A3HOCTI, HPOCIEKIII,
PETPOCTIEKIIii Ta KOHIENTYaTbHOCTI.

[lepcreKTHBOI0 TOCTIKEHHS € aHaNi3 CEMAHTIIHAX 1 QYHKII-
OHAMBHIX 0COOMMBOCTEH 3arONOBKIB IHITHX TBOPIB MHCHMEHHHIII.
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JlecHeBckast E. B. CemanTuKka U (YHKIMH 3arjiaBHs
Xy10:KeCTBEHHOT0 MPon3BeeHNus (Ha MaTepHaje pacckasa
®. O’Konnop “The River”)

AnHoTauus. CraTbs MOCBSAIIEHA UCCIEI0BAHUIO CEMaH-
THKHA ¥ (QYHKIHHA 3aITaBUs XyJOKECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS
Ha Marepuaie pacckaza @. O’Konnop “The River”. B pabote
PAacCMOTPEHBI CEMaHTHIECKHE U CTPYKTYPHBIC THITBI 3aITIaBHi
XyIOKECTBEHHBIX IPOM3BECHUN; YCTAHOBIICHA IIPUHAIICK-
HOCTb 3aIVIaBHBIX CJIOB K TEMATHYECKOH U KJII0YEBOH JIEKCHKE
pacckasa; poaHaTH3HPOBAHBI (DYHKIHN 3aTIaBUs KaK aKTya-
JIN3aTOpa TEKCTOBBIX KaTeropuil.

KuioueBble c10Ba: 3aronoBOK, TEKCTOBAsk KaTeTropHs, Te-
MaTH4ecKas JIeKCHKa, KIIF0IeBast ICKCHKA.

Lesnevskaja K. Semantics and functions of the title
words in a work of creative prose (based on the short story
“The River” by F. O’Connor)

Summary. The article is dedicated to the investigation of
semantics and functions of the title words in a work of creative
prose based on the short story “The River” by F. O’Connor.
The work considers semantic and structural types of the title
words in the works of artistic prose; determines the affiliation
of the title words to the thematic and the key vocabulary of
the short story; analyzes the functions of the given title as a
foregrounder of the textual categories.

Key words: title words, textual category, thematic
vocabulary, key vocabulary.




